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Z TERMINOLOGII' GEOLOGICZNEJ 

ANTONI KLECZKOWSKI 

': ·:GEOLOGIA TEt:'HN!CZNA, ' IN:Ż:YNIERSKA, INZYNU~R)'JNA, BUDOWLANA .. 

·p' o dane ·w tytule · Ćdezy· terminy · są synónimaini 
.i oznaczają ,dział .praktycznej geologii zajmujący 

się zastooowaniem nauki .. o skorupie Ziemskiej i jej 
budowie do ·potrzeb budownictwa.. · · · 

Najczęściej używa się naŻwy geologia inżynierska, 
inżyrueryjńa lub ,też gęologia .:tecbnicżna R.7Jad7iiaj na­
tomiast mówi się w tym samym znaczeniu o geologi1 
budowlanej, choć nazwa ta jest moim zdaniem właś-

. 'ciwsza od poprzednich. . · 
· Przedmiotem . zainteresowania omawianego . dzia4l 

·· geologii są skały leżące w obrębie zasięgu wpływów 
budowli. Srodowisko skalne, na które . oddziaływuja 

' budowla lub które na odwr(lt . wywiera wpływ na bu­
dowlę, nosi nazwę · gi"Untu budowlanego. Dla · budow­
nictwa ważne są zarówno własności skał gruntu, jak · 
i . zmiany tyc)J. własności wywoływane działaniem na­
turalnych czynników geologicznych oraz wpływem 
budowli będl:\cej specyficznym' czynnikiem geologicz-
nym. . . · 
. Jako grunt' budowli wchodzą w r<Uihubę zwykle ska­
ły bliskie powierzchni, a ,tylko w budownictwie gór - · 
ni~ym. grunt budowlany,. zwany zwykle górotworem, 
obejmuje zespoły skał () dużej miąższości, niera;l: się-
~ające do znacznej głębokóści. · 

Definicja . geólogii budowlan~j czy · też inżynierskiej 
.zawśze bęOzie ·. niepodzielnie żwiązana · .z budownfc,; . 
twem i budowlami, niezależnie od tego, czy będą ni- · . 
mi domy p1ieszkalne, budynki przemysłowe, fabryki 
i huty, drogi, ·koleje, mosty, lotnisk a, kanąły, zapory, 
forty czy ·~ż wreszcie szyby górnicze · i tunele. 

Krótkie okreśienie tego, co rozumiemy dziś pod naz­
wą · . geologii technicznej, inżynierskiej, inżynieryjnej 
czy budowlanej wychodzi poża ścisłe ramy rozw'ażań 
łerminologicznyclt, ale· konieczne jest dla analizy, któ­
ry z czterech terminów jest najpoprawniejszy, najle­
piej i . najściślej oddaje to, . co chcell).y wyraZić. 

· T~rniin geologia techniczna uważam za niewłaściwy 
· przede· wszystkim . dlatego, że· sugeruje znacznie roz­
leglejszy . zakres źainteresowań danej gałęZi wiedzy, 
niż byśmy to chcieli wyrazić. Technika jest przecież 
pojęciem dużo szerszym niż budownictwo stanowią­
ce tylko jeaen z jej działów. 

Geologia tecruticzna, sądząc z riazwy, poWinna obej­
mować P<>za . problemami -'b~dÓwlanymi również dzia­
ły geologii do.tyczące wierceń i irtnych prac poszu- . 
kiwawczych, badania technologiczne · skał i materia­
łów' budowlanych oraz problemy· geologiczne związa_; 
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ne·. z eksplOatacją ·surowców i Wykorzystaniem wód 
gruntowych. Termin ten nie ma dziś w us,talonym 
znaczeniu zastosowania .w zadnym języku obcym. 
Tylko ·w niemieckim używano go w XIX wieku od 
czasów podręcznika D. Brauna pt. "Technische Geo­
logie" . (Halle 1878), ale już po ukazan~u s:ę ksiązki 
J. Stinylego (Wien 1922) pod tym somjrn tytułem -
również w języku n:emieckim- zastąpiono we·.Wf,Y.ZY'­
stkićh publikacjach nazwę technische Geologie przez 
Ingenieurgeologie. Pewien przejściowy . zresztą od­
dZwięk na term~n geologia . techniczna znajdujemy 
w rosyjskim. Tłumacząc w ro~u 19.25 wspomniany 
wyżej podręcznik J. Stiny'ego, nawiązano ·do tytułu 
oryg:nału i użyto nazwy tiechniczeskaja gieołogija. 
Rozpatrując z terminologicznego punktu widzenia na­
zwę geologia inżynierska i inżynieryjna trzeba się za­
stanowić co oznaczało i oznacza obecnie słowo inży-
nier i inżynieria. . · 

· lnżynierami nazywamy fachowców we wszystkiCh 
działach techniki posiadających wyższe, a niekiedy 
średnie wykształcenie. , 

•... --· . '.! ~ 

Istnieją też specjalnośCi wychodZące poza zakres 
techniki na przykład iń.żynier-rblnik, inżynier-leśnik 
a nawet inżYnier-'ekonomista. .·. . .' 

Natomiast inżynieria oinacta dzi.ś jeszcze Jylką je­
den dział techniki, a . mianowicie . budownictwo. · 
· Do. ntedawna mieliśmy na naszych politechnikach 

- wydz_iały inżynierii lądowej i wodnej. Dziś n~a in• 
żynieria wychodzi z użycia i mówi się o wydzlałach 
budownictwa lądowego i wodnego. Słow;o inżynieria .• 
w znaczeniu budownictwa jest już obecnie często n~e­
zrt)zumiałe . gdy tymczasem tak podobnie brzmiąca 
nazwa inż;nier nie budzi co do znaczenia wątpliwości 
nawet u niefachowców. 
Słowo inżynier i inżynieria jest poChodzenia fra!l­

cuskiego (ingeni!mr) i łączy się z łacińskim ingenium 
- umysł,. sposób myślenia, talent,_ geniusz. ~odo~ne 

··do francuskiego. są .. angielskie engmeer, engmeermg, 
·co oznacza dziś ogólme technika i technikę i łączy się 
ściśle z pojęciem maszyny (engine). · 

Termin zmienił . znac;z;enie. kilkakrotn: e. Pierwotnie 
inżynier był to technik wojskowy zajmujący się me­
chanizmami. wojskowytlJ.i (francuskie engins re guerre). 
Później określano jako inżyniera oficera zajmującego 
się zdejmowaniem planów wojskowych I W-ykonywa­
niem pomiarów 'do celów wojennych i. budownictwem 
wojskowym a więc fortyfikacjami . budową szańców, . 

. obozów wojskoWych i innymi:- Najwcześniej, bo· już w XVI wleku pojawiają się, tak zwani inżynierowie 
w wojskach na terenie Włoch . i Hiszpanii. Focząwszy 
od połowy XVIII. wieku inżynieria obejmowała coraz 
więcej dziedzin techniki nie wojskowej, jak budow­
nictwo dróg, mostów, ·kanałów oraz górnictwo, bu.,. 

. dO'wę 'maszyn i inne. Inżynieria podzieliła się więc na 
inżynierię wojskową· i cywilną (nazwana tak dla od.: 
różnienia od poprzedniej).· Niekiedy terminem ... iri:ly­
nieria ·cywilna· · obejmowano tylko ·· działy związane 

·· ·z budową dróg, mostów, kanałów, ·. zapór wodnych 
itd. ...:.. na przykład w Vt' elkiej Brytanii i Stanach 
Zjednoczonych - a wyłączano' inne działy, takie jak 
górnictwo; but~owa maszyn, elektrotechnika. Nazwa 
inżynier cywilny miała jeszcze inne znaczenie i była 

, stosowana tylko do technika . prowadzącego roboty 
w .swym własnym przedsiębiorstw· e w odróżnieniu ·od 
inżyniera· pracującego w fabryce _lub urzędzie. Na wła, 
sny rachunek pracowali przeważnie technicy budo-
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wlani, a w!.ęc oba węższe znaczenia inżynierii cywil:­
. nej pokrywały się. w pewnym. stopn:u ze. ·sobą. · · 

Termin· in~ynier ·wyszedł poza specjalności wojsko'­
we · i poza budownictwo i stał się nazwą zbiorową 
obejmującą fachowców z wielu działów techniki a na­
wet wychodzącą poza te·n rozległy dział w!edzy. U nas 

. w Polsce termin ten pojaw'1a śię nieco później, dopiero 
w XVII wieku. Pierwsze zapiski o inżynierach woj-·· 
skodwych p()ch,odzą .bowlem z 11)58 .r. · 

S. B. Linde w Słowniku 'Języka .Polskiego (cytuję 
woorug d11'1Ugiego ~ 2. 1855 r., w· J)iei"W9l.,Y'nl 
z 1808 r .. interesujący nas tern:iin jest wyjaśniony 
!dentycznie), przy haśle "inżenier" odsyła do "indzie­
nier". i . objaśnia "znający się na . budownictwie wo,­
jęnnym''. Podime u Lindego przykłady użycia· słowa­
,fulldzienier" świ.ack.zą . o wyłącznym .s.oooowaniu .go do 
budo~ictwa wojskowego. W tym samym znaczeniu 
rozumie słowo 1,inżynjer", "inźenjer" {a więc w innej 

.pisowni) Słowr{ik Języlm Polskiego, tak zwany wileń-
- ski (Wilno 1861) .. Szersze ujęcie obejmujące. też inne 

dziedziny wiedzy technicznej znajdujemy • dopiero 
w Słowniku Języ~a .l'olskiego, ·tak zwanym warszaw-
skim; t •. u H - J.YI, Wars~awa 190;!. · 

Nazwy inżynier i inżynieria imieniały więc cztery 
lub trzy razy swe znaczenie. . . , . . · 
. Jako synonim · budownictwa inżynieria nie jest . już 
dziś dobrze rozumiana, tym bardziej że brzmienietri 
łączY! się z bardzo szerokim pojęciem ip.żynier. 

Przymiotnik inżynierski może . pochodzie . zarówno 
od inżynier, jak i inżynieria. W celu określenia inte­
resującej nas dziedziny geoloĘii właściwsze byłoby 
w każdym razie . użyWanie przymiotnika inżynie'-

. ryjny, jako odnoszącego się wyłącznie do inżynierii; 
Za nazwą ·. geqlogia inzynieryjna lub. ostatecznie in­
żynierska mogłoby ·przemawiać tylko to, że jest ona 
w podobnym brzmieniu używana w' prawie wszy~;~t7 
kich językach obcych, wymienić można choćby rosyj­
skie· - inżeni"ernaja gieołogija, angielskie ..:.. engi­
neering geology,. niemiecki - Ingenieurgeblogie. Jed­
nak i ten atut nazWy geologia inżynierska ma swoje 
ujemne strony. Warto zwrócić uwagę na to, że w ję­
zyku angielskim engineering geology abejmuje jesz:­
·cze Ldziś problemy związane z eksploatacją surowców 
mineralnych i wody ·a także inne działy nie młleżące 

· wedłUg naszych pojęć do geologii inżyn:eryjnej. Do- . 
· piero dodanie 'do engineering przymiotnika civil !g.a­
.. daje mu (Znaczenie związane z budoWnictwem. Dlate-
go· uzywa się niekiedy w angielskim· nazwy cyvil en­
gineering · geology. Przeciwko nazwie ·geologia inży­
nierska czy inży1111ieryjna morma by W'Y'!>'UOąć więc !Pffi" 
wie ten sam zarzut co przeciw geologii teChnicznej. 

Mimo pewnych przyjmyczajeń do geologii techni-
. ćżnej czy inżynierskiej najwłaściwszym terminem wy- · · 
·daje się.geofogia budowlana, przeciwko której nie wi-
.. dzę w tej ·chwili poważriiejszyćh zarzutów, oddaje bo­

wiem do brze. i jednoznacznie sens, jest terminem zro..-
. zumiałym; a pod względemjęz'ykowym- nie budzi wąt-

.· pliwości. Budownictwo i budowla są wYr-azami· rdzen-

. nie polskimi. 
Nie w1eany, czy wy~em wszystk.i-e arguineil.ty 

przemawiające za przyjęciem. jednego z wymienio­
nych terminów. Wydaje mi się jednak,· że porządku.: 
jąc cztery nazwy według ich poprawności na pierw­
szym m'ejscu należałoby umieścić geologię budowlaną 
później inżynieryjną, na dalszym miejscu inżynierską 
i na samym końcu technic;zną. · 
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